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“While they were looking intently at the sky as he was going, suddenly 
two men dressed in white garments stood beside them. They said, 

‘Men of Galilee, why are you standing there looking at the sky? This 
Jesus who has been taken up from you into heaven will return in the 

same way as you have seen him going into heaven.’” Acts 1:10-11 

 
 

“Lo vieron levantarse, hasta que una nube se lo quitó de la vista. 
Mientras miraban fijos al cielo, viéndolo irse, se les presentaron dos 

hombres vestidos de blanco, que les dijeron: ‘Galileos, ¿qué hacéis ahí 
plantados mirando al cielo? El mismo Jesús que os ha dejado para 
subir al cielo volverá como le habéis visto marcharse.’” (Hechos 1: 10-11) 

 





Devociones de Mayo 

Durante el mes de mayo tendremos 
devociones marianas todos los 
miércoles a las 7:00 p.m. en inglés en 
honor a la Santísima Virgen.  
 

May Devotions 

During the month of May, in honor of the Blessed 
Mother, we will have Marian devotions every 
Wednesday evening at 7:00 PM in Sacred Heart of 
Jesus Church.  

  Conmemoración Anual de “Memorial Day” 
lunes, 29 de mayo, 2017 

misa a las 9:00am  
oración en frente del monumento después de misa   

  

Annual Memorial Day Commemoration 
Monday, May 29, 2017 

Mass at 9:00am  
Service at the Flag Pole after Mass  

POOR BOX 
All Poor Box donations 
go to Assisi House to 
help people in need. 
Thank you for your 
help! 

CAJA DE LIMOSNAS 
Sus limosnas en la caja 
de los pobres van a 
Casa Asís para ayudar a 
personas necesitadas. 
¡Gracias por su ayuda! 

The Cenacle of Prayer, Together with Mary 
invites you to open the doors of your heart and 
home to welcome the Virgin Mary by praying 
the rosary Sundays at 5:00pm. Please call Delmy 
Ramos 443-579-6884 or Jeannette 410-300-
8942 or Margot 443-668-8216. 

EQUIPOS DE NUESTRA SEÑORA 
¿Están felices en su matrimonio? ¿Es Cristo el centro 
de tu vida matrimonial? El lema de los Equipos de 
Nuestra Señora es “Ser felices en el matrimonio en 
comunión con el Padre.”  Es un movimiento de 
matrimonios, dirigido y coordinado por matrimonios 
y acompañado por un sacerdote consiliario.  Para 
más información llame a P. Bruce a 410.342.4336 

TEAMS OF OUR LADY 
Are you happily married? Is Jesus at the center of 
your marriage? The motto of Teams of Our Lady is 
“To be happily married in communion with the 
Father.”  TEAMS is a church movement of married 
couples, directed and coordinated by married 
couples, with a priest as a spiritual guide. For more 
information, contact Fr. Bruce at 410.342.4336. 

GRAN VIGILIA DE PENTCOSTES 
¡Están todos invitados! 

Salón de Sagrado Corazón de Jesús 
Sábado, 3 de junio, 2017 

6:00pm a 12:00am 

PENTECOST VIGIL 
All are welcome! 
Sacred Heart of Jesus Church Hall 

                   Saturday, June 3, 2017 
                   6:00pm to 12:00am 

The new Adoration Chapel is finished.  

Stop by and visit from 8:30am to 8:00pm. 

Contact the Parish Office if you wish to 

sign up for an adoration time 

The Eucharistic 
Adoration Society 
meets monthly on the 
second Friday in the 
chapel at 7:00pm. 

La Asociación de 
Adoración Eucarística 
se reúne el segundo 
viernes del mes en la 
capilla a las 7:00pm. 

La nueva Capilla de Adoración esta lista! 
Esta abierta de 8:30am a 8:00pm. 
Llame a la oficina parroquial para 

apuntarse para un tiempo de adoración. 

 

VIENE EL  
E-DIEZMO  

¡Busca su invitación 
en el correo! 

 

E-GIVING IS 
COMING! 

Watch your mail for 
an invitation! 

REGISTRATION FOR RELIGIOUS  
EDUCATION IS OPEN FOR NEW STUDENTS 

ESTAMOS ACEPTANDO NUEVAS  
INSCRIPCIONES PARA LAS CLASES DE 

CATECISMO.   

410.342.4336 

ROSARIOS DE MAYO 
Cada noche durante el 
mes de mayo visitamos 
una casa con el rezo del 
santo rosario. Llame la 
oficina para participar. 

MAY ROSARY 
Each evening during May 
the rosary will be prayed 
in a different home. To 

offer your house, please 
call the parish office. 



ACCEPTING CARNIVAL DONATIONS NOW 
On Sunday, please bring oil, flour, rice, sugar, beans, 
paper towels, toilet paper, facial tissue, scrub bucket, 
scouring powder, scouring pads, dish detergent, 
canned and dry goods and place them in the box in the 
entrance of the church.  We’re counting on you for 
another successful Carnival!  Thank You! 

ACEPTANDO DONACIONES PARA EL CARNAVAL 
Los domingos por favor de traer aceite, harina blanca, 
azúcar, arroz, frijoles, papel de mano, papel de baño, 
kleenex, limpiador para baño, detergente en polvo, 
limpiadores de cocina, detergente para platos,  
comidas enlatadas y secas y los depositan en la caja 
en la entrada de la iglesia.  ¡Gracias por su apoyo!   

ONLY 3 WEEKS TIL THE CARNIVAL!! 
The Carnival is June 13 to 17. 

Mark your calendar and save the date! 
We are counting on your help and support! 

¡FALTAN SOLO 3 SEMANAS! 
El Carnaval es el 13 hasta el 17 de junio. 

Marquen sus calendarios y guarden la fecha. 
¡Contamos con su a ayuda y apoyo! 

SACRAMENT OF CONFIRMATION 
Confirmation for the young people in religious 
education will be celebrated on Thursday, June 

27, at 7:00pm with Bishop Mark Brennan, 
Auxiliary Bishop of the Archdiocese of Baltimore 

Ten Winner Raffle                           
to benefit 2017 Carnival. 
DRAWING will be on 
Saturday, JUNE 17th @ 
10:00 pm. You can buy your 
tickets after Mass or at the 
parish office. There are 3 
opportunities for $5.00 a 
ticket. Buy your tickets, help 
us to sell them, and good 
luck.  

RIFA DE DIEZ GANADORES 

para beneficio del carnaval 

2017 será el sábado, 17 de 

mayo a las 10:00 pm. Pueden 

comprar sus boletos después 

de las Misas. El costo  es de 

$5 dólares por 3 

oportunidades. Compra  tus 

boletos, ayúdenos a venderlos 

y buena suerte.  

 

EL SACRAMENTO DE CONFIRMACION 
Celebraremos la confirmación de los jóvenes en 
catecismo, jueves, 27 de junio, a las 7 de la tarde 

con Mons. Mark Brennan, Opispo Auxiliar 

Club $6,000 

El Club $6,000 comenzará el miércoles, 14 de junio. 
La membresía  es de $20.00 por boleto. Si alguien 
todavía tiene boletos vendidos o sin vender, tiene que 
devolverlos a la oficina de la parroquia antes del 
sábado, 3 de junio. ¡Se necesitan vendedores! Si está 
interesado en ser uno de los vendedores, por favor 
llame a la oficina parroquial al 410-342-4336. 

                     $6,000 Club 
The $6,000 dollar Club will begin on Wednesday, June 

14th.  Membership is $20.00 per ticket. Any unsold 

tickets should be returned to the parish office on or 

before Saturday, June 3rd. Sellers are needed, if 

interested in becoming a seller, please contact the 

parish office at 410-342-4336. 

Summer Office Hours 
From May 5 to September 1 the parish office will 

close at 12:00pm on Fridays. 

 El Cenáculo de Oración, Juntos con María 
le invita a abrir las puertas de su corazón y de su 
hogar para recibir a la Virgen María a través del 
Santo Rosario, cada domingo a partir de las 5 de la 
tarde. Si está interesado, llame a Delmy Ramos y 
esposo al 443-579-6884 o Jeannette 410-300-8942 o 
Margot 443-668-8216. ¡Gracias! 

Horas de Oficina del Verano 
Del 5o de mayo al 1ro septiembre la oficina parroquial 

cerrará a las 12 del mediodía los viernes. 

Meetings and Parish Gatherings 
Cristo Joven - 2nd and 4th Friday at 7:30pm (SHJ) 
Soldados de Cristo – Sunday at 10am (STP) 
Knights of Columbus – 2nd Thursday at 7:00pm (SHJ) 
Grupo Virgen de la Nube – Saturday at 7:00pm (SHJ) 
Mensajeros de Jesús – Saturday at 4:00pm (school) 
Cenáculo, Juntos con María – Sunday at 5:00pm  
Parish Council – 3rd Thursday at 7:00pm (SHJ) 
Eucharistic Adoration – Daily in the Rectory Chapel 

Encuentros y Reuniones Parroquiales 
Cristo Joven – 2o y 4o viernes a las 7:30pm (SCJ) 
Soldados de Cristo – domingos a las 10am (SP) 
Caballeros de Colon – 2o jueves a las 7:00pm (SCJ) 
Grupo Virgen de la Nube – sábado a las 7:00pm (SCJ) 
Mensajeros de Jesús – sábado a las 4:00pm (escuela) 
Cenáculo, Juntos con María – domingo a las 5:00pm  
Parish Council – 3cer jueves a las 7:00pm (SCJ) 
Adoración Eucarística – diariamente en la capilla 

May is Mary’s Month. Pray the Rosary! Mayo es el mes de María. ¡Reza el Rosario! 

CARNIVAL 2017!    ¡CARNAVAL 2017!       CARNIVAL 2017! ¡CARNAVAL 2017! 



Weekly Offering – Ofrenda Semanal 
05/21/2017 

Attendance/Asistencia:  902 
Envelopes/Sobres:                                    $2,487     
Loose/En Efectivo:                                    $1,435 
Second Collection/Segunda Colecta:     $1,468 
Total:                                                           $5,390 

Sanctuary Lamp/ Lámpara del Santuario 
Si le gustaría tener la vela del Santísimo encendida 
durante la semana en memoria de un ser querido, 

llame la oficina parroquial. 
 

To reserve the sanctuary lamp in memory of a loved 
one, please call the parish office. 

  

Please pray for the sick of our parish – Favor de 
rezar por los enfermos de nuestra parroquia 

Victor & Ana Amaya, Fr. John Bauer, CSsR, Carol 
Beard, Eddie Barns, Lorraine Benzing, Guillermina 
Cano, Fr. Andrew Carr, CSsR, Eleanor Coker, 
Alondra María Cruz, Heidi Donnelly, Flor 
Enriquez, Linda Lang-Freund, Joanna Freund, 
John Freund, Luis C. Garcia, Victorina Guevara, 
José Andrés Gutiérrez, LaVerna Haines,  Pamela 
Hanks, Gloria Impagliatelli, Constance, Cici, 
Anthony & Elizabeth Jaski, Gerard Napolillo, 
Magre Olencz, Emidio (Melvin) Rossi, Tricia Senft, 
Grace Stratemeyer, Leon F. Tetkoski, Mary Wood 
and Mary Zvonar, Frances Whitney 

Mass Intentions – Intenciones de la Misa 
05/27/17   4:00pm    Veronica Grice  (A) + 
05/28/17   8:30am    Daniel Vicente Arias (S) 
               10:00am    Dar Seeberger + 
               12:30pm    In Thanksgiving, Quintanilla Fam. 
                 7:00pm    Rosa Adela Pérez (A) + 
05/29/17   9:00am    Decease Members of Former SHJ   
                                 Memorial Post Catholic War  
                                 Veterans & Auxiliary 
                 7:30pm    Americo Lugo + 
05/30/17   8:00am    Mary Knecht + 
05/31/17   8:00am    Margarita and Family (H) 
(S. Patricio)7:30pm    Parish Community  
06/01/17   8:00am    Eleanor J. Bennett + 
06/02/17   8:00am    Catherine Lewczak (A) + 
(S. Patricio)7:30pm   Mary Knecht + 
06/03/17   8:00am    Henry & Margaret Cholewczynski &  
                                 Family Members 
                4:00pm    Living & Deceased Mem.1st Sat. Rem. Soc. V ENCUENTRO - REUNION 

Hay una reunión para la planificación del 
“Encuentro Parroquial.” Los coordinadores de los 
grupos pequeños están invitados a participar 
martes, 6 de junio, a las 7 de la tarde en el salón 
de Sagrado Corazón.  No falten, por favor.   
El ENCUENTRO PARROQUIAL es sábado, 24 de 
junio, en Sagrado Corazón.  

THE REDEMPTORISTS      PASTORAL STAFF 

Rev. Bruce Lewandowski 
Rev. Kenneth Gaddy 
Rev. Richard Poetzel 

Br. Raphael Rock 
Rev. John Bauer 

Rev. John Kingsbury 

Diácono Edison Morales 
Hermana Ma. Mercedes 

Sister Michele Reed 
Mrs. Maritza Morales 

Mrs. Luz Chávez 
 Mrs. Lisa Faherty 

Daily Readings 
Monday: Acts 19:1-8; Ps 
68:2-3ab, 4-5acd, 6-7ab;  
Jn 16:29-33  Tuesday: Acts 
20:17-27; Ps 68:10-11, 20-
21; Jn 17:1-11 Wednesday: 
Zep 3:14-18a or Rom 12:9-
16; Is 12:2-3, 4bcd-6; Lk 
1:39-56 Thursday: Acts 
22:30; 23:6-11; Ps 16:1-2a, 
5, 7-11; Jn 17:20-26 Friday: 
Acts 25:13b-21; Ps 103:1-2, 
11-12, 19-20ab; Jn 21:15-19 
Saturday: Acts 28:16-20, 
30-31; Ps 11:4, 5, 7;  
Jn 21:20-25 Sunday: Vigil: 
Gn 11:1-9 or Ex 19:3-8a, 16-

20b or Ez 37:1-14 or Jl 3:1-5; 
Ps 104:1-2a, 24, 35c, 27-28, 
29bc-30; Rom 8:22-27; Jn 
7:37-39 Day: Acts 2:1-11; Ps 
104:1, 24, 29-31, 34; 1 Cor 
12:3b-7, 12-13; Jn 20:19-23 

Lecturas Diarias 
Lunes: Hch 19:1-8; Sal 68:2-3, 
4-5, 6-7; Jn 16:29-33 Martes: 
Hch 20:17-27; Sal 68:10-11, 
20-21; Jn 17:1-11 Miércoles: 
Sof 3:14-18 o Rom 12:9-16; Is 
12:2-3, 4-6;  Lc 1:39-56 
Jueves: Hch 22:30; 23:6-11; 
Sal 16:1-2, 5, 7-11; Jn 17:20-
26; Viernes: Hch 25:13b-21; 
Sal 103:1-2, 11-12, 19-20ab;  
Jn 21:15-19 Sábado: Hch 
28:16-20, 30-31; Sal 11:4, 5, 
7; Jn 21:20-25 Domingo: 
Vigilia: Gn 11:1-9 or Ex 19:3-
8a, 16-20b or Ez 37:1-14 or Jl 
3:1-5; Sal 104:1-2a, 24, 35c, 

27-28, 29bc-30; Rom 8:22-27; 
Jn 7:37-39 Día: Hch 2:1-11; 
Sal 104:1, 24, 29-31, 34; 1 Cor 
12:3b-7, 12-13; Jn 20:19-23 

Health Window/Ventanilla de Salud 
The first Monday of the month from 3:30pm to 
6:30pm. El primer lunes del mes desde las 3:30pm 
hasta las 6:30pm. 

Eating Together/Comiendo Juntos 
The first and third Thursdays of the month at St. 
Patrick Hall from 12 noon to 2:00pm. El primer y 
tercer jueves del mes en el salón de san Patricio de 
las 12 de medio día hasta las 2. 

Assisi House/Casa Asís – 1728 S. Bank St. 
Food, clothing and friendship Tuesdays and 
Fridays from 12pm to 2pm. Alimentos, ropa y 
amistad los martes y viernes, de las 12pm a las 
2pm.  

 






